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tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta kriminaalasjades tehtud otsuste 
suhtes, millega määratakse vabadusekaotuslikud karistused või vabadust piiravad 
meetmed, nende Euroopa Liidus täideviimise eesmärgil 
- Küprose teadaanne 

 

Austatud peadirektor 

 

Eespool nimetatud raamotsusest tulenevate Küprose Vabariigi kohustuste täitmiseks edastan Teile 

käesolevaga Küprose Vabariigi asjakohased avaldused/teadaanded ja 2014. aasta seaduse (milles 

käsitletakse Euroopa Liidu liikmesriikide selliste kohtuotsuste tunnustamise ja täideviimise 

menetlust, millega määratakse vabadusekaotuslikud karistused või vabadust piiravad meetmed 

(seadus nr 67 (I)/2014)) teksti. 

 

(Viisakusväljend) 

Kornelios Korneliou 

______________ 
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LISA 

 

Nõukogu 27. novembri 2008. aasta raamotsus 2008/909/JSK vastastikuse tunnustamise 

põhimõtte kohaldamise kohta kriminaalasjades tehtud otsuste suhtes, millega määratakse 

vabadusekaotuslikud karistused või vabadust piiravad meetmed, nende Euroopa Liidus 

täideviimise eesmärgil 

 
 
Artikli 29 lõike 2 kohane Küprose Vabariigi teadaanne 

 

Küprose Vabariik edastab käesolevaga vastavalt kõnealuse raamotsuse artikli 29 lõikele 2 Euroopa 

Komisjonile ja nõukogu peasekretariaadile selle siseriikliku õigusakti (seadus nr 67(I)/2014) teksti, 

millega võetakse eespool nimetatud raamotsus siseriiklikku õigusse üle. 

Seadus nr 67(I)/2014 jõustus 23. mail 2014 pärast selle avaldamist Küprose Vabariigi ametlikus 
väljaandes. 

Artikli 2 lõike 1 kohane teadaanne 

Küprose Vabariigi pädevad asutused on järgmised: 

1. Kui Küprose Vabariik on väljaandjariik, on asutus, kes on Küprose Vabariigis pädev 

kohtuotsuseid tegema, see assiiside kohus või piirkonnakohus, kes kohtuotsuse tegi. 

2. Kui Küprose Vabariik on täidesaatev riik, on asutus, kes on pädev kohtuotsuseid 

täide viima, see piirkonnakohus, kelle territoriaalsesse pädevusse kuulub selle isiku 

alaline elukoht, kelle suhtes on tehtud teises liikmesriigis kohtuotsus. 
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Lisaks teatab Küprose Vabariik käesolevaga Euroopa Komisjonile ja Euroopa Liidu Nõukogu 

peasekretariaadile, et Küprose justiits- ja avaliku korra ministeerium on asutus, kes on pädev 

võtma vastu ja edastama läbiveotaotlusi. Justiits- ja avaliku korra ministeeriumi kontaktandmed on 

järgmised: 

125 Athalassas Avenue 

1461 Nicosia, Cyprus 

Tel: +357 22805950/951 

Faks: +357 22518356 

E-post: registry@mjpo.gov.cy 
 

Artikli 23 lõike 1 kohane avaldus 

 

Küprose Vabariik aktsepteerib kreeka- või ingliskeelseid tunnistusi. 

 

Artikli 23 lõike 3 kohane avaldus 

 

Küprose Vabariik annab käesolevaga vastavalt artikli 23 lõikele 3 teada, et täidesaatva riigina võib 

ta taotleda kohtuotsuse või selle põhiosade tõlget kreeka või inglise keelde. 

 

 

________________ 
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